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Állásfoglalásra irányuló 
indítvány
az Európai Tanács és a Bizottság nyilatkozatait követően

az Eljárási Szabályzat 103. cikkének (2) bekezdése alapján

előterjesztette: Carlos Coelho,a PPE-DE képviselőcsoportja nevében, Claudio 
Fava, a PSE képviselőcsoportja nevében, Henrik Lax, az ALDE 
képviselőcsoport nevében, Kathalijne Maria Buitenweg, a Verts/ALE 
képviselőcsoport nevében, Roberta Angelilli és Gintaras Didžiokasaz, az UEN 
képviselőcsoport nevében

a schengeni vívmányoknak a Cseh Köztársaságban, az Észt Köztársaságban, a 
Lett Köztársaságban, a Litván Köztársaságban, a Magyar Köztársaságban, a 
Máltai Köztársaságban, a Lengyel Köztársaságban, a Szlovén Köztársaságban 
és a Szlovák Köztársaságban (a továbbiakban az „érintett tagállamokban) 
történő teljes körű alkalmazásáról szóló plenáris vitáról
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az Európai Parlament állásfoglalása a schengeni vívmányoknak a Cseh Köztársaságban, 
az Észt Köztársaságban, a Lett Köztársaságban, a Litván Köztársaságban, a Magyar 
Köztársaságban, a Máltai Köztársaságban, a Lengyel Köztársaságban, a Szlovén 
Köztársaságban és a Szlovák Köztársaságban (a továbbiakban az „érintett 
tagállamokban) történő teljes körű alkalmazásáról szóló plenáris vitáról

Az Európai Parlament,

– tekintettel a schengeni vívmányoknak a Cseh Köztársaságban, az Észt Köztársaságban, a 
Lett Köztársaságban, a Litván Köztársaságban, a Magyar Köztársaságban, a Máltai 
Köztársaságban, a Lengyel Köztársaságban, a Szlovén Köztársaságban és a Szlovák 
Köztársaságban történő teljes körű alkalmazásáról szóló tanácsi határozatra (11722/07),

– tekintettel az Európai Parlament véleményére, A6-XXXX,

– tekintettel eljárási szabályzata 103. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az EU egyik legnagyobb vívmánya a schengeni térség, amelyet az összes résztvevő 
közös határain történő ellenőrzés megszüntetése és az EU területén belüli szabad mozgás 
bevezetése jellemez,

B. mivel a belső határellenőrzések megszüntetésével párhuzamosan sor került néhány 
kiegészítő intézkedés, így pl. a külső határok hatékony ellenőrzésének, a rendőrségi, 
igazságszolgáltatási és vámhatóságok közötti együttműködés megerősítésének, a közös 
vízumpolitikának és a Schengeni Információs Rendszer (SIS) bevezetésére, 

C. mivel a 2003-as csatlakozási okmány1 3. cikkének (2) bekezdése értelmében az okmány I. 
mellékletében említetteken kívül az új tagállamokban csak akkor alkalmazhatóak a 
schengeni vívmányok rendelkezései, ha az erre vonatkozó tanácsi határozat értelmében 
igazolást nyer az a tény, hogy a vívmányok alkalmazásához szükséges feltételek 
teljesülnek,

D. mivel ahhoz, hogy a Tanács meghozhassa a schengeni vívmányok teljes körű 
alkalmazására, így az érintett tagállamok közös határain történő ellenőrzések eltörlésére 
vonatkozó határozatot, egy értékelési eljárásban igazolni kell, hogy az új tagállamok 
megfelelnek az egyes vívmányok (adatvédelem, légi határok, szárazföldi határok, 
rendőrségi együttműködés, a Schengeni Információs Rendszer, tengeri határok és 
vízumok) alkalmazásához szükséges összes feltételnek,

E. mivel ezen új tagállamok értékelése az egyes tagállamok által benyújtott (2006-os) 
kérelem (felkészültségi nyilatkozat) nyomán megkezdődött. Az értékelés menete 
tagállamról tagállamra haladt a Schengeni Értékelő Munkacsoport irányításával. Az 
értékelések első lépéseként az egyes tagállamok a schengeni vívmányokra vonatkozó 

1 HL L 236., 2003.9.23., 33. o.
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kérdőívet kaptak, amelyet értékelő látogatások követtek.  Szakértői csoportok látogatták 
meg a határokat, a konzulátusokat stb., majd kimerítő jelentésekben foglalták össze a 
tények bemutatását, a felméréseket, valamint azon javaslataikat, amelyek újabb 
látogatásokat tesznek szükségessé. A végleges jelentésnek választ kell adnia arra a 
kérdésre, hogy az adott új tagállam a teljes értékelési eljárást követően alkalmas-e a 
vívmányok gyakorlati alkalmazására,

F. mivel elismerés illeti a portugál kormányt a technikai átmeneti megoldást kínáló – 
SISone4all – javaslat előterjesztéséért, amely lehetővé tenné az új tagállamok számára a 
SIS-hez 2007-ben történő csatlakozást, a SIS II Bizottság általi végrehajtására várakozva,

G. mivel a SIS II létrehozása továbbra az Európai Parlament egyik prioritása, ugyanis nem 
csak ahhoz szükséges, hogy az új tagállamok bekapcsolódhassanak a rendszerbe, hanem a 
közösségi kereteken belül erősebb és rugalmasabb eszköz lehetne, amely képes megfelelni 
a gyorsan változó követelményeknek. Lehetővé tenné a biztonság megerősítését, az 
adatok felhasználásnak hatékonyabbá tételét, és új funkciókat vezet be, valamint 
kihasználja a technológiai fejlesztéseket,

H. mivel a kilenc új tagállam számára 2007. július 12-én lépett hatályba a Schengeni 
Információs rendszerrel kapcsolatos, a schengeni vívmányok alkalmazásáról szóló tanácsi 
határozat, és a SIS érintett tagállamokban történő helyes alkalmazásának értékelését csak 
2007 szeptemberében sikerült véglegesíteni,

I. mivel, amikor egy új tagállam csatlakozik az Európai Unióhoz el kell fogadnia a 
schengeni vívmányokat, és egyúttal joggal várja, hogy a többi tagállammal azonos jogokat 
élvezzen, és állampolgárai szabadon mozoghassanak az Unió területén,

J. mivel a biztonság közösségen belüli állandó szinten tartásának érdekében a tagállamok 
számára kötelező a schengeni térség követelményeinek való szigorú és hatékony 
megfelelés. E cél figyelmen kívül hagyása veszélyezteti az egész schengeni térség 
biztonságát,

K. mivel remélhetőleg az értékelési eljárások lefolytatásának gyorsasága nem vált ezen 
eljárások elvárható szigorúságának és hatékonyságának kárára,

L. mivel sajnálatos módon, az eljárás kezdetén, első lépésben, amikor konzultációt folytatott 
az Európai Parlamenttel, a Tanács biztonsági okokra hivatkozva megtagadta a szakértői 
értékelési jelentésekbe történő betekintést,

M. mivel az Európai Parlamentnek, és különösen a LIBE bizottság tagjainak hozzá kell 
férniük a schengeni vívmányok alkalmazásával kapcsolatos értékelési jelentésekbe mielőtt 
indokolt és megalapozott véleményt nyilvánítanak a belső határok megszüntetéséről,

N. mivel el kell ismerni, hogy a portugál elnökség által tanúsított minden erőfeszítés és jó 
szándék biztosítja az Európai Parlament és különösen a LIBE bizottság számára az érintett 
tagállamokban lefolyatott eljárások mindenkori aktuális állásáról történő tájékoztatást,

1. üdvözli a schengeni térséghez csatlakozó új tagállamokat, gratulál azokhoz az óriási 
erőfeszítésekhez, amelyeket néhányuknak meg kellett tenniük annak érdekében, hogy 
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ilyen rövid idő alatt felkészüljenek és megfeleljenek minden schengeni követelménynek;

2. emlékezteti az új tagállamokat arra, hogy fenn kell tartani a biztonság magas szintjét, és 
továbbra is mindig szigorúan és hatékonyan meg kell felelniük a schengeni térség 
követelményeinek;

3. gratulál a portugál elnökségnek ahhoz, hogy még 2007-ben sikerült megteremtenie a 
schengeni térség új tagállamokkal történő bővítéséhez szükséges eszközt;

4. hangsúlyozza, hogy fel kell gyorsítani a felkészülést a teljesen működőképes SIS II 
elindításához;

5. emlékezteti a tagállamokat, hogy a lehető legrövidebb idő belül pótolniuk kell minden, 
még meglévő hiányosságot, és megjegyzi, hogy bár vannak még függőben lévő és 
jövőbeli nyomon követést igénylő kérdések, ezek nem akadályozhatják a schengeni 
vívmányok teljes körének alkalmazását az érintett új tagállamokban;

6. felkéri a Tanácsot, hogy továbbra is tájékoztassa a Parlamentet írásban a következő félév 
folyamán azzal kapcsolatban, hogy hogyan határoz a schengeni értékelési jelentésekben 
foglalt, a minden érintett tagállam számára megfogalmazott ajánlásokkal kapcsolatban;

7. emlékeztet arra, hogy a következő két évre vonatkozó el kell végezni egy globális 
értékelést arról, hogy hogyan sikerült rendszer végrehajtása, és hogyan működik a 
schengeni térség egyes tagállamaiban;

8. teljes mértékben elvárja, hogy a Parlament minden jogalkotási eljárásban megkapja a 
szükséges és rendelkezésre álló információkat annak érdekében, hogy megfelelő döntést 
hozhasson és gyakorolhassa a szükséges demokratikus ellenőrzést;

9. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezen állásfoglalást a Tanácsnak és tájékoztatás céljából a 
Bizottságnak, valamint a tagállamok nemzeti parlamentjeinek.


